








































































































































































Exposition 

Peintures 
Er tapis iraniens 

L'art au Palais 

Niché sur les berges du Léman, le Palais Oriental à Montreux marie l'art 
et la gastronomie. Dans un décor des mille et une nuits, Shahriar Gharibi 
vous invite au voyage en dégustant d'exquises spécialités orientales. Vous 
pourrez également y découvrir une superbe collection de tapis persans de 
très haute qualité, chefs-d' œuvre des artisans de ce pays. Dans sa galerie, 
à quelques pas de là, dans une petite rue adjacente, il expose des calli­
graphies iraniennes ainsi que des œuvres d'art contemporaines, dont il est 
l'unique représentant. 

lranian paintings and carpets 
Art at the Palais Oriental 
Nesllrd on 1he \hore ol 1 ,1kr C,en( , Monlreu~• Palais or ent il ollers a 1~t1mg wherc 
c1rl and ga111u11orny ire alw,1ys 011 the menu 111 m a111101ph?1e ol · A llrousilnd and CHIC 
niqh1s· ShahrrM Gh,mb1 rnv11es you IJ a wonderlul Journey on wh1Ch wu wdl tasti> 
u11cnlal delrghls. Aparl !rom di11111g yuu I dll di>lOVel ,l 1µlend1d t0llett1011 of li19lr q11.ilrly 
Per11an Cdfpels, lndllerp1et(:I ( ledled liv Pe111,Jll (Jipel dilllJlll ln Shalir1a1 GhJ11lu'I lj,11· 

lery a lew 1tep1 dway rn il 1mall l,1nr, yuu can ,1dm11e ollrgraphy 110111 lrnn .1nd lranran 
modern art 111 1 un,qu~ rxl111J111on 

Arnir Falsafi 

' ' Shahriar Gharibi 

A 
GUIQE 

vous invite à découvrir l'art 
fr la gastronomie de l'Iran 

mL114 



Bonnes Where to go 

adresses 

Selle de chevreuil - Chou-fleur - Morilles - Huile d'argan 
(Thomas Neeser / Les Saisons - Grand Hôtel du Lac Vevey) 

De Chardonne à Yvorne, en passant par Vevey et Clarens, quatre 
tables à découvrir pour leur cuisine colorée, inventive et chaleureuse. 
From Chardonne to Yvorne, by way of Vevey and Clarens-Montreux, discover four 
establishments offering a colourful and inventive cuisine and a welcoming atmosphere. 

L'ERMITAGE, CLARENS 

Aux fourneaux de L'Ermitage à Clarens de­
puis 1990 (membre des Grandes Tables, trois 
toques Gault&Millau et une étoile Michelin), 
Etienne Krebs a trouvé dans cette magnifique 
demeure au bord du Léman un cadre idyl lique 
pour développer sa cuisine à la fois instinctive 
et inventive. Amoureux des poissons, saucier 
hors pair, pâtissier d'exception, celui qui fut 
cuisinier de l'année pour Gault&Millau Suisse 
en 1995 privilégie la générosité et le goût des 
bons produits frais, préparés de manière la plus 
naturelle possible, pour qu'ils expriment toutes 
leurs saveurs. Toujours en éveil, Etienne Krebs 
aime s'imprégner de ce qu'il voit autour de 
lui. D'où une remise en question permanente 

LE MONTAGNE CHARDONNE 

Promu romand de l'année 2013 avec 17 /20 par 
le Gault&Millau, el nanti d'une étoile au Guide Mi­
chelin, David Tarnowski, soutenu par son équipe, 
continue de tracer sa route avec une assurance qui 
impressionne. Laurence, sa compagne, veille avec 
une souriante efficacité à ses côtés ainsi qu'au bien­
être de ses hôtes. Sur sa petite carte, qui change 
tous les mois et demi environ, David Tarnowski pro­
pose une cuisine qui marie élégance et tradition, 
sophistication et authenticité terrienne. Basée sur 
le goût et l'inventivité, elle s'appuie sur d'excellents 
proclull), qu'il oclrèlc: lu1-nre111c: ou niorcllé: ou ou­
près de fournisseurs attitrés. En véritable artiste, il 

qui lui permet de lutter contre la monotonie et 
de proposer des plats d'une grande créativité. 
A relever que son épouse Isabelle a reçu la 
Coupe de l'accueil en 2008. 
l [mutage in Cla1ens. a membe1 of the Grandes Table1 de 
~u1ssc, h-1s three Gdult&'Aillau toques and one Michelin 
st 1r Sinn• 1990, Hrenne Krebs hill founô the rnsprriltron 
lur h,s spontaneous and rnventrve cuisrne rn the krtchen 
ol tt11s magnrficent lakes:<le propeny. A great lan ol fish, 
ltrenne Krebs rnakes sauces like no other A11 arrnmpli1hed 
paslly chef, he was electPd 'Cook of the Year 1995' by 
Gault&Mrliau Suisse, no doubl for h,s sk,11 1n choosing 
lio:·1h produce and enh,mcrng 111 .,uthentic taste Alw.iys 
rn search of perfection. Ct enne Krebs frnds rnsp,rat,on from 
h1s cnv1ronment. His con-.tant need !or challenge ensures 
tint hrs cre,1t1vrty goes !rom suength to strenglh. Note lhat 
tus wrfe Isabelle WdS aw.rrdcd the 'Best Welco 

apporte aussi beaucoup de soin à ses décorations 
semestrielles et à thèmes, contrepoint au magni­
fique panorama qu'il a sous les yeux. 
111 2013, tiaultbMrllJu upgradcd David larnowskr's talent to 
1 t 10 points. <,urde Mrcl1elin honoured hrm wtth one star 
lire yo11no chef has set hrs own course wrth an astonr\hmg 
,u1ene1s rn taste H11 w,fc l<1urence cares for th~ wcll­
bc1ng of the1r guests wrth cheerful elltCrency rhe small 
rnenu. whtCh changes al nosl every month. olkrs d11he1 
111,il LOlllbrne el~gance v11th trad1l1on, soph1St1tat1011 wrth 
iulhentrc,ty of the land rasle and rnventrvl'ne,s rnflurnce 
the d,orce ol produLls l'1al the (itef thooses h1rnsell at 
111? mdrk~t or al preferred suppliers. L1ke a true ,irtrst, he 
lildllYC~ lie l l~LUldllUII\ dllUIUllly Il) lite w~~UII\ tVl'IY 

11x 1110111!,s, whrch underlrnes the umquenrss ol the µ!,1er 
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LA ROSERAIE, YVORNE 

Depuis 2002, Christophe Rod exprime pleine­
ment sa personnalité et son talent dans une 
cuisine délicate, gourmande, savoureuse et en 
continuel renouvellement. Avec ses 17 points 
au GaultErMillau, il fait partie des grandes 
tables de Suisse, la simplicité en plus, le suc­
cès n'ayant pas changé l'homme. Secondé par 
son épouse Nadine, qui règne sur les salles 
et la terrasse, il a donné une âme à cet éta­
blissement. Par son ta lent bien sûr, mais aussi 
grâce à sa disponibilité, au contact amical el 
sans façon qu'il entretient très naturellement 
avec ses clients. En parallèle au restaurant gas­
tronomique, le chef propose dans sa brasserie 

-

' 
1 ....... . 

LES SAISONS / GRAND HÔTEL DU LAC, VEVEY 

Arrivé en 2010 sur les bords du Léman, Thomas Neeser n'a pas mis long 
à trouver ses marques. Désormais reconnu par les guides -16 points au 
Gault&Millau et une étoile Michelin- il a fait entrer le restaurant gastro­
nomique Les Saisons dans le club restreint des très bonnes tables de la 
Riviera. Sans l'air d'y toucher, avec une sorte d'assurance tranquille, le 
jeune chef ( 41 ans) a imposé sa marque et son savoir-faire. Il propose 
aujourd'hui une cuisine d'inspiration française, légère et imaginative, en 
prenant appui sur des produits nobles comme le foie gras, la truffe du 

Périgord, le caviar, le pigeon, l'écrevisse ou le homard, mais aussi sur des 
produits du terroir qu'il décline avec talent, soit dans le restaurant gas­
tronomique Les Saisons, soit à La Véranda, la brasserie de luxe de l'hôtel. 
Thomas Nceser, present .11 1hr SwIss ~IvIcr.i sincc 2010. quKkly found 1111 marks. W1th 
,l Dtmg of 16 from Gault&M1IIJu and one stJr from Michelin, his gourmet restaurJnt 
Les S,1isons Jomed the select1ve club uf the SwIss R1v1e1a's excelle11I Ie,t,11J1<1nt, Almos! 
mually ~nd qu1etly conlident, lhe young lhel (~ 1) Imposed h1s expertise. At h1s gourmet 
restaurant Les ~aIso11s and the hotel's high-range brasserie ta vera11da, he oflers a French 
1nsp1red cuIsIne, light and imag111alive, prepar111g noble p1oducl11uch os lo1e gIa1, Pe11gord 
truffe, caviar, pigeon, crayflsh or lobste1, but locJI products as well. 

adresses de 
à découvrir 

une déclinaison subti le et raffinée de plats tra­
ditionnels avec toujours le même respect du 
produit. 
S111ce 2002, Christophe Rod has expressed h1s personahty 
and talent w1th a gourmet cuisine that ,s dehcate, tasty 
and always full of surprises. He acknowledges with s1mpli· 
c,ty and modesty the 17 points awarded by Gault&Milhu 
wlmh place hIs restaurant amongst the fmest m Sw1tzer· 
land, and success has nor turned h1s head. Assisted by h1s 
w1fe Nadine, who Is respons,ble for welcommg guests 111 

the restauranr and on the terrace. he gIves rhe estabhsh· 
ment a d111inctive idenllty, thanks 10 h11 talent, of course, 
and his f11enclly ,md unpretentious welcome. The gourmet 
restaurant also has a brasserie where 1h11 amazing chef 
offers a serIes of subrle and refmed trad1t1onal d1shes thaI 
are re1µectful of theIr ingred1ents. 
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8TOUZEAû 
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Arts de la Table • Ameublement • Listes de Mariage 

M aurice et Monique Touzeau ont ouvert le premier 
magasin en novembre 1968, animés par une merveilleuse 
passion pour ce métier qu'ils personnalisent au fil des 
années. 

Cette passion s'est transmise tout naturellement à leurs 
enfants Béatrice et Bruno. C'est en famille qu'ils travaillent 
avec plaisir! 

Les compétences, le sens du beau, de la qualité et de 
l'élégance sont l'héritage de la famille Touzeau. 

Aujou rd'hui, trois magnifiques magasins vous accueillent 
afin que vous passiez un réel moment de plaisir: 

à Genève - 65, Rue du Rhône, face au parking de Rive 
à Montreux - 28, Avenue du Casino, face au Casino 
à Annemasse - Place de /'Hôtel-de-Ville, face à la Mairie 

Touzeau, plus qu'une enseigne, Touzeau est une marque. 



BRENT /MONTREUX 
Le Pont de Br.;;;;en.;.;.t __ 

Route de Blonay 4 
+41(0)21 964 52 30 
www.lepontdebrent.ch 
sdecotterd@bluewin.ch 
Fermé dimanche + lundi 
Aux fourneaux du Pont·de·Brent depuis 
2011, Stéphane Découerd a très vite im· 
posé sa marque. Avec 18 au Gault&Millau, 
et 2 étoiles Michelin, il est désormais en 
bonne place parmi les grandes tables de 
Suisse S'il a conservé le même niveau 
d'exigences ·produits de superbe qualité, 
technique irréprochable, cuissons d'une 
grande précision·, il laisse aussi s'exprimer 
sa propre sensibilité. Evoluant par petites 
touches, au gré des arrivages saisonniers, 
sa cuisine réserve en permanence de 
belles et bonnes surprises. 

CHARDONNE 
Le Montagne 

Rue du Village 21 
Tél. +41(0)21 921 29 30 
www.le-montagne.com 
le-montagne@bluewin.ch 
Fermé dimanche + lundi 
Avec son style bien à lui, David Tarnows· 
ki trace sa route avec sûreté, désormais 
nanti de 17 points au Gault&Millau et 
d'une étoile Michelin. Une belle recon· 
naissance pour le jeune chef qui exprime 
tout son talent en proposant une cuisine 
moderne, inventive, délectable el sobre, 
où les produits du terroir, apprêtés a sa 
façon, ont une place de choix. 

MON UX/CLAIU S 

Rue du Lac 75 
Tél. +41(0)21 964 4411 
www.ermitage-montreux.com 
contact@ermitage-montreux.com 
Fermé dimanche + lundi (ouvert di· 
manche à midi dès Pâques et 7 jours 
sur 7 du 21 juin au 10 septembre) 
Amoureux des poissons, saucier hors pair, 
pâtissier d'exception, Etienne Krebs (trois 
toques Gault&Millau et une étoile Mi· 
chelin), qui fût cuisinier de l'année pour 
Gault&Millau Suisse en 1995, privilégie 
la générosité et le goût des bons pro· 
duits frais, préparés de manière la plus 
naturelle possible, pour qu'ils expriment 
toutes leurs saveurs. 

Al GIER 
Auberge de la Veveyse 

212 Route de Châtel-St-Denis 
Tél. +41(0)21 943 67 60 
www.auberge-de·la·veveyse.ch 
info@auberge-de-la-veveyse.ch 
Fermé dimanche + lundi + mardi midi 
Fermé 3 semaines Noël/Nouvel-An 
Que ce soit pour savourer les mets propo· 
sés a la brasserie ou déguster les menus 
au restaurant gastronomique (16 points 
Gault&Millau et une étoile Michelin), 
nous nous réjouissons de vous accueillir 
et de vous faire découvrir notre carte 
mise à jour au gré des saisons. l'Auberge 
est située sur la route qui mène de Bio· 
nay à Châtel-St-Denis. 

VEVEY -----
les Saisons 

Grand Hôtel du Lac 

1, rue d'Italie 
CH· 1800 Vevey 
Tél. +41(0)21 925 06 06 
www.grandhoteldulac.ch 
inlo@grandhoteldulac.ch 
Ouvert les soirs du jeudi au samedi 
Fermé de juin à mi-septembre 
l'excellence culinaire fait partie de la tradi· 
lion du Grand Hôtel du Lac. Raffiné, gour­
mand, étoilé et 16 points au Gaull&Millau, 
le restaurant • Les Saisons» et son chef 
Thomas Neeser font découvrir une cuisine 
meuant à l'honneur les produits du terroir, 
respectueuse des saisons en accordant 
une grande importance aux herbes et 
épices du monde enlier. 

Restaurant 
Denis Martin 

Rue du Château 2 
Tél. +41 (21) 92112 10 
www.denismartin.ch 
info@denismartin.ch 
Ouvert du mardi au samedi dès 19h 
Passionné d'une cuisine où les mets se 
font poésie et où la technologie et la 
science se meuent au service d'émo· 
lions nouvelles, Denis Martin propose un 
voyage sensoriel grâce à son menu com­
posés de 22 plats (ou de 9 plats à l 'An· 
nexe, sa seconde table). Pour lui, les sens 
deviennent donc un des principaux points 
de référence lors de la création en cuisine. 

YVOR E 

Versvey 
Tél. +41(0)24 466 25 89 
www.roseraie.ch / info@roseraie.ch 
Fermé dimanche + lundi 
Avec 17 points au Gault&Millau, Chris­
tophe Rod fait partie depuis quelques an· 
nées déjà des grandes tables de Suisse. 
Douze ans après son installation à la Ro· 
seraie, et fidèle à sa ligne il exprime plei­
nement sa personnalité dans une cuisine 
a la fois inventive, simple et chaleureuse. 

Route de Valmont 22 
Tél. +41(0)21 962 38 27 
www.diniquevalmont.ch 
restaurantcotelac@diniquevalmont.ch 
Ouvert 7 / 7 
Le Restaurant « Côté Lac • vous accueille 
dans un cadre agréable où les Alpes el 
le lac Léman ont déjà pris place à votre 
table. Le chef Gaëtan Dumont propose une 
cuisine inventive de saison. 
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~ TOUR·DE·PEll7 
Restaurant L'Oiivier 

Hostellerie Bon-Rivage 
Route de Saint-Maurice 18 
Tél. +41 (0)21 977 07 07 
www.bon-rivage.ch 
info@bon-rivage.ch 
Fermeture : dimanche + lundi 
Ouvert tous les jours dès le 1tr juin 
Le Restaurant-terrasse « L'Oiivier • 
est situé dans un cadre exceptionnel 
au bord du Lac Léman. Laissez-vous 
séduire par notre cuisine provençale, 
réalisée avec des produits frais du 
matin en provenance de notre propre 
potager. 

LES AVANTS 
Auberge 

de la Cergniaulaz 

Route de la Cergniaulaz 18 
Réservations uniquement par tél. 
Tél. +41(0)21 964 42 76 
www.lacergniaulaz.ch 
info@lacergniaulaz.ch 
Ouvert du mercredi au dimanche 
ouvert durant les fêtes de fin d'année 
Fermeture annuelle de janvier à fin 
mars 
A 1300 m d'altitude, un restaurant de 
charme proposant, dans une ambiance 
conviviale, une carte généreuse, présen· 
tée sur une grande ardoise, de mets faits 
maison et variant au rythme des saisons. 
Des plats mijotés (lapin à la polenta), 
d'anciennes recelles comme le jarret de 
veau et son os à moelle, des variations 
exotiques et la chasse dès septembre. 

MONTREUX 
Restaurant-Terrasse Safran 

Eurotel Montreux 

Grand-Rue 81 
Tél : +41 21 966 22 22 
info@eurotel·montreux.ch 
www.eurotel-montreux.ch 
Ouvert tous les jours, cuisine non stop 
Sur les berges de Montreux, l'Eurotel RI· 
viera a jeté l'ancre en 1967. Sur le pont 
de son restaurant, notre chef élabore 
pour vous ses recelles authentiques. 
Faites escale au safran et goûtez aux 
saveurs forestières, lacustres ou méditer· 
ranéennes en profilant de son ambiance 
tounge. Au gré du vent, au fil de l'eau, 
offrez-vous une halle intemporelle. Spé­
cialités de saison, poissons frais du lac 
léman, vin régionaux, lapas, desserts 
maison. 
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haute lac 
vos enfants, nos compétences, leur avenir 

your children, our expertise, their future 

Enfantine 
Infant 

Primaire 
Primary 

CH-1806 St-Légier 

T. +41 21 925 40 00 

info@haut-lac.ch 
www.haut-lac.ch 

Secondaire 
Secondary 



MONTREUX 
Fairmont 

Le Montreux Palace 

Grand Rue 1 oo 
Tél. +41(0)219621212 
www.montreux-palace.ch 
Réservations: 
restaurants·montreux@fairmont.com 

• la Brasserie du Palace 
Ouvert tous les jours 
La Brasserie propose une cuisine clas­
sique revisitée au goùt du joui avec une 
touche suisse el 1n1erna1ionale. 

• la Terrasse du Petit Palais 

Ouvert de mai à septembre 
Celte oasis de paix offre une vue 1mpre· 
nable sur le lac el les Alpes. 
venez savourer noire large choix de sa· 
lades, nos succulentes viandes et pois· 
sons grillés. Des glaces et des ralraîchis· 
sements sont servis en après-midi. 

• le lobby lounge Bar 
Ouvert tous les jours 
Le Lobby Lôunge Bar esl l'endroit idéal 
pour passer un moment convivial. Ses 
cocktails classiques, alcools el spiritueux 
prem1um internationaux, des vins haut 
de gamme ou une coupe de champagne 
grand cru ne manqueront pas de satis· 
faire les palais les plus exigeants. En 
journée, le Lounge·Bar propose égale· 
ment une riche sélection de patisseries 
maison, servies avec différentes spécia· 
lités de thé et de café. 

• Harry's New York Bar 

ouvert tous les jours 
Le point de rencontre de la clientèle in· 
ternationale et des Montreusiens ! Des 
centaines de cocktails, une cuisine chaude 
jusque tard dans la nuit el une ambiance 
inoubliable avec de la musique live. 

NOV l l 
Restaurant de l'Etoile 

Tél. +41 (0)21 960 10 58 
etoile.noville@bluewin.ch 
www.etoilenoville.ch 
Fermé lundi + mardi 
A la campagne, à seulement 10 minutes 
du centre de Montreux, Benoît Roch pro· 
pose une cuisine méditerranéenne semi· 
gastronomique qui épouse les saisons 
et fait la part belle aux produits de la 
région. Risotto aux asperges et morilles, 
dents·de·lion, poissons du lac el de mer, 
bou1llaba1sse maison, selle de chevreuil. .. 
En pleine verdure et au calme, le ma· 
gnifique Jardin, càlé res1aurant, ou la 
terrasse coté café, permettent de profiler 
des premiers rayons de soleil. 

Hôtel des Trois Couronnes 

49, rue d'Italie 
Tél. +41 (0)21 923 32 00 
www.hoteltroiscouronnes.ch 
info@hoteltroiscouronnes.ch 
ouvert tous les jours midi et soir 
Le restaurant •Les Trois Couronnes» vous 
propose la cuisine_ du soleil du chef Lio· 
nel Rodriguez. Clorlée ou Gurdc Mrchclm 
et avec 15 points au Gault&Millau, elle 
est composée de produits locaux et mé· 
ridionnaux de saison. Vous y découvrirez 
une carte déclinée selon deux thèmes, 
la gourmandise et le bien·étre. Un~ am· 
biance musicale vous sera proposee au 
Bar Véranda ainsi qu'une carte saison· 
nière du chef et sa suggestion du jour. 
Lorsque le temps le permet, profitez 
aussi de la terrasse panoramique avec 
vue sur le lac Léman el les Alpes. 

La Véranda 
Grand Hôtel du Lac 

1, rue d'Italie 
Tél. +41(0)21 925 06 06 
www.grandhoteldulac.ch 
info@grandholeldulac.ch 
ouvert tous les jours midi et soir 
Avec une décoration raffinée, la bras· 
sene intime et sa terrasse proposent 
une cuisine du terroir tout en offrant 
une magnifique vue sur le jardin el le 
lac. Le midi une carte pour les repas 
d'affaires esl proposée. 

~ lUNEUVE 
Restaurant Le Château 

Grand-Rue 91 
Tél. +41(0)21 960 20 09 
ramon·chateau@sunrise.ch 
www.lechateaudevilleneuve.ch 
Fermé dimanche soir• lundi 
En saison estivale, prière de se ren· 
seigner. 
Une salle à manger, une brasserie el 
une superbe terrasse ombragée ... un coin 
pour tous les budgets dans un cadre 
charmant ! Situé à 200m du bord du lac 
dans l'ancien Château de Villeneuve. M. 
el Mme Ramon vous offrent une cuisine 
el un service de qualité. Suggestions de 
saison renouvelées chaque 20 Jours. Re· 
connu depuis 19 ans pour les filets de 
perche, pommes allumelles • maison • 
et viandes à la rôtisserie et sur ardoise. 

Place d' Armes 8 
Tél. +41(0)21 799 94 94 
www.ho1elaumaJordavel.com 
aumajor@worldcom.ch 
Ouvert du lundi au vendredi de 
mi-janvier à mi-décembre 
De notre cuisine du marché, savourez à 
midi, du lundi au samedi, noire menu à 
2 plats pour Fr. 25.· (4 assletles au choix, 
entrée ou dessert) et les poissons entiers 
du lac ou de la mer, préparés devant vous 
et servis avec une sauce hollandaise mai· 
son. Véranda ouverte en été et chauffée 
en hiver, vue directe sur lac. 

VEVE'f 
Café-restaurant du Port 

Rue d'Italie 23 
Tél. +41(0)21 921 20 50 
www.cafeduport.ch 
info@cafeduport.ch 
Ouvert 7 / 7 du 1" juin au 15 septembre 
Fermé dimanche dès 15h el lundi de 
mi-septembre au 31 mai 
Amateurs de poissons de chez nous, vous 
êtes au bon endroit! Le Café du port est 
une charmante adresse, idéalement pla· 
cée si vous venez en bateau, car située 
en face du poil de Vevey. Au menu, une 
bonne dose de proléines el de fer avec 
des poissons venus tout droit du lac Lé· 
man, omble chevalier, brochet, truite du 
lac, filets de perche et j'en passe! De plus, 
la terrasse vous permettra de travailler 
votre bronzage tout en comblant votre 
estomac. Alors? Elle n'est pas belle la vie? 

BRASSERIES 

Au Lion d'Or 

Grand-Rue 10 
Tél. +41(0)21 946 50 70 
www.liondor-chexbres.com 
Fermé dimanche 
Maitres des lieux, Henrique (à la cuisine) 
el Senad (en salle) ont choisi de faire 
de cet ancien café villageois un point de 
rencontre chaleureux et convivial où Ils 
proposent de succulents mets de brasse· 
rie (rognons, joues de porc, osso bucco, 
tendrons, escalopes), des viandes el des 
poissons bien apprêtés et une très goû· 
teuse fondue australienne (kangourou 
et émeu cuits dans un fonds de vin, de 
légumes et de champignons). Et des piz· 
zas, à manger sur place ou à l'em~orter. 
Un cadre magnifique, une carte qui vaut 
le détour, des prix allraclifs, les meilleurs 
vlnç de Lavaux, un servirn supN sympa­

thique et hyper efficace, c'est LE restau· 
rani à découvrir ! 



Ensemble 
Échangeons nos passions 

Nos compétences : 
• Gérance d'immeubles 

• Administration PPE 

• Vente 

• Location d'objets commerciaux et résidentiels 

• Location et gestion de logements meublés 
et de logements de vacances 

• Services Facility Management 

• Conseils Juridiques 

Nos trois agences vaudoises de l'Arc Lémanique gèrent des 
secteurs géographiques distincts : 

Agence de Montreux : Riviera - Alpes Vaudoises 
Chablais - Canton de Fribourg 

Agence de Lausanne : Lausanne - Lavaux 

Morges - Gros de Vaud - Nord Vaudois 

Agence de Nyon : Nyon - Rolle 

COMPTOIR IMMOBILIER - Agence de Montreux 
Avenue des Planches 19 - CP 378 - 1820 Montreux 
Téléphone +41 (0) 21 966 23 23 - Fax +41 (0) 21 966 23 39 

« Les Résidences du National*****, Montreux " 

COMPTOIR IMMOBILIER 

GENÈVE · NYON · LAUSANNE· MONTR.EUX · SION· SI ERR.E 

www.comptoir-immo.ch 



la Bavaria 

Av. Nestlé 17 
Tél. +41(0)21 963 25 45 
Fermé lundi et 2 semaines en juillet 
La Brasserie Bavaria est une véritable ins· 
titution à Montreux. Depuis des décennies, 
elle propose des mets typiques (escalope 
viennoise, choucroute, pieds de cochon), 
des spécialités culinaires du terroir el une 
carte gourmande qui présente un grand 
choix de plats authentiques qu'il lait bon 
déguster en toute saison. 

N 
Café-restaurant 

les Fougères 
Route de I' Alliaz 31 
Tél. +41(0)2194312 83 
restaurant@lesfougeres.ch 
www.lesfougeres.ch 
restaurant@lesfougeres.ch 
Fermé lundi + mardi 
Ouvert toute l'année 
Endroit idyllique hors du brouillard, au 
calme et dans la verdure. le chef propose 
une cuisine du marché authentique et 
du terroir, la carte évoluant au gré des 
saisons. Belle terrasse el cheminée à 
l'intérieur. 

CORSIER 
Restaurant Le Châtelard 

Sentier des Crosets 1 
Tél. +41(0)21 92119 58 
www.cafeduchatelard.ch 
info@cafeduchatelard.ch 
Le Café du Châtelard propose une cui­
sine de brasserie gastronomique dont 
la carte varie au cours des saisons, mais 
avec quelques plats incontournables 
comme les tagliatelle et crevettes à la 
portugaise, le carré d'agneau au thym ou 
les spécialités de chasse. La patronne, 
qui est aux fourneaux, sait apprêter les 
viandes avec bonheur. Côlé vins, on 
trouve en majorité de très bons vigne· 
rons des cantons de Vaud et du Valais. 
A l'arrière de l'établissement. une oetite 
terrasse permet de manger au calme 
avec la vue sur les Alpes. 

,. 1 

Auberge du Raisin 
Place de l'Hôtel·de·Ville 1 
Tél. + 41(0)21 799 21 31 
www.aubergeduraisin.ch 
info@aubergeduraisin.ch 
Fermé dimanche 
L'Auberge du Raisin a le plaisir de vous 
présenter son nouveau concept : ses 1 O 
chambres spacieuses et rénovées, la rô· 
tisserie, sa broche et la carte de notre 
chef Flavien Jauquier, le lounge et son 
ambiance cosy, la salle vigneronne pour 
y organiser vos banquets, le caveau pour 
une fondue entre amis, le bar et nos ter· 
rasses ensoleillées. 

J 
Hôtel du Rivage 

Rue du Rivage 
Tél. +41(0)21 796 72 72 
www.hotelrivagelutry.ch 
info@hotelrivagelutry.ch 
Ouvert tous les jours 
L'élégant hôtel-restaurant Le Rivage est 
idéalement situé au bord du Léman, au 
cœur de Lutry, dans une LOne piétonne 
face au vieux port. Adossé au bourg mé· 
diéval, Le Rivage esl un point de départ 
idéal pour une randonnée romantique 
dans les vignes ou pour une balade à vélo 
sur les rives du Léman. Une magnifique 
terrasse face au lac et naturellement om­
bragée vous accueillera pour vos repas 
de famille. repas d'affaire ou simplement 
pour un repas gourmand. Au menu : des 
mets de saison, des produits locaux, tels 
que nos filets de féra du Léman. Notre 
pâtissier saura vous faire fondre avec 
l'une de ses délicates créations du jour. 
La carte comprend une gamme complète 
de vins de Lutry que vous pourrez dégus· 
ter au verre dans notre lounge en été. A 
moins que vous ne préfériez un Mojito ! 
Trois salles de conférences sont à votre 
disposition pour vos repas d'entreprise, 
conférences ou séances. Visite virtuelle : 
http:/ /goo.gl/maps/ROVjo 

ONlR .Ul 
Golf-Hôtel René Capt 

Rue Bon Port 35 
Tél. +41(0)21 966 25 25 
www.golf-hotel-montreux.ch 
golf-hotel@mymontreux.ch 
ouvert tous les jours 
Fermeture annuelle: 
01.01.14-10.02.14 / 14.12. -31.12.14 
Riche de traditions et récemment ré· 
nové, le Golf Hôtel René Capt vous ac· 
cueille au bord du splendide lac Léman 

à Montreux. Donnant directement sur la 
promenade des quais, l'hôtel jouit d'un 
panorama unique: au-delà du lac Léman, 
vous pourrez admirer à loisir le célèbre 
château de Chillon. L'ambiance rallinée 
des lieux et les sublimes spécialités gas· 
tronomiques leront de votre séjou1 une 
expérience inoubliable. 

Hostellerie de Genève 

Place du Marché 11 
Tél. +41(0)21 921 45 77 
info@hotelgeneve.ch 
www.hotelgeneve.ch 
Située sur la Place du Marché, au cœur 
de la vieille ville, !'Hostellerie de Genève 
vous propose une cuisine classique et 
1tal1enne dans un cadre chaleureux. A 
•La Table des horlogers» laissez-vous 
surprendre en choisissant le •menu 
découverte• concocté par notre chef. 
Au •Christopher Bar•, vous pourrez dé· 
guster nos grillades au leu de bois, le 
tartare de bœuf et les filets de perche. 
En été, passez un agréable moment sur 
notre terrasse ombragée, face au lac. 
Anne-Christine Meylan vous propose un 
séJour chaleureux et inoubliable dans ses 
chambres à thème. Venez réver et voya· 
ger à l'inténeu1 de l'hôtel. 

Le Mazot 
Rue du Conseil 7 
Tél. +41(0)21 921 78 22 
mazotvevey@hotmail.com 
Fermé mercredi et dimanche midi 
Fermeture annuelle : trois semaines 
en aoOt et deux semaines pendant 
les Fêtes de fin d'année 
Le restau1a11t est situé dans la vieille 
ville, à proximité du lac et de la Place du 
Marché. Nous vous proposons l'entrecôte, 
le filet de cheval ou boeuf, accompagnés 
de frites allumettes fraiches ou roesti 
maison avec une sauce secrète •Mazot» 
réputée depuis de nombreuses années. 
Vous trouverez également des filets de 
perche, un tartare de cheval ou de bœuf, 
ainsi que des spécialités au lromage. 
Terrasse en été. 

VIUENEUVF. 

Rue du Quai 6 
Tél. +41(0)21 965 60 20 
Fax +41 (0)21 965 60 21 
info@restaurantoasis.ch 
www.restaurantoasis.ch 
Ouvert toute l'année, 7 / 7, 8h·24h 
Restauration chaude de 11h à 23h 
Restaurant panoramique au bord du lac. 
Ponton/terrasse sur l'eau. Accueil cha· 

leureux, cadre exceptionnel. Pour vos 
repas en tête à tête, de famille, d'af· 
faires ou de groupes. Nos spéc1alilés : 
filets de perches, poissons frais du lac, 
tartare de boeuf. A L'oasis, vous serez 
comme en vacances. 

V LURD· • f Y 
Restaurant 

du Montagnard 
Route du Vallon 2 
Tél. +41(0)21 964 36 84 
office@montagnard.ch 
www.montagnard.ch 
Fermé lundi + mardi 
C'est dans une ancienne ferme transfor· 
mée en restaurant vers la fin des années 
·20, que la famille Odermatt a élu do­
micile en 1960. Et depuis, elle applique 
avec succès la même 1ecelle, laite de 
cuisine traditionnelle et de spécialités 
au fromage. Direction Les Avants après 
le passage à niveau de Chamby (à g.). 

CAU 
Hostellerie de Caux 

Jean-Philippe et Rita Wüthrich 
Route des Monts 31 
Tél. +41(0)21 961 25 91 
info@hostellerie·caux .com 
www.hostellerie-caux.com 
Fermé mercredi + jeudi 
un accueil chaleureux dans un petit coin 
de paradis, avec une vue panoramique 
sur le lac Léman et les montagnes. Un 
festival de 23 sortes de fondues au fro· 
mage, des spécialités de saison au coin 
de la cheminée. Chambres confortables 

CHAT ·S • 
café-Restaurant Tivoli 

Place d' Armes 18 
Tél. +41(0)21 948 70 39 
www.cafetivoli.ch 
Ouvert tous les jours 
Le café Tivoli, c'est 100 ans de tradition 
familiale. Ce restaurant authentique est 
célèbre pour son intérieur orné de figures 
sculptées dans le bois retraçant des mo­
ments particuliers de notre histoire. Au 
café, chaque table est unique, en bois 
sculpté ou marqueté. On vient de loin 
pour déguster, dans une ambiance chaleu­
reuse, une fondue fribourgeoise, vacherin 
ou moitié-moitié, les deux spécialités qui 
ont lait la réputation de la maison. 

m1.114 
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N 001 VITA 

Residenz Montreux 

Une nouvelle vie 
au cœur de Montreux! 

NOVA V/TA, résidence bilingue (fr./all.) pour seniors 
propose des appartements protégés à partir de 
3600.-, prestations comprises, soins - si nécessaire -
pris en charge par l'assurance maladie. 

Appelez-nous ou rendez-nous visite. 

Tél. 021 / 965 90 90 

www.novavita.com 

NO½':! Vlut Residenz Montreux • Place de la Paix • CP 256 • CH-1820 Montreux • Fa'< 021/965 99 99 • montreux@novavita.com 



MONTREUX 

Rue Industrielle 30 bis 
Tél. +41(0)21 963 25 70 
caveaudesvignerons@bluewin.ch 
www.caveaudesvignerons.ch 
Fermé mercredi 
Dans une ancienne cave voutée avec son 
pressoir d'époque, le Caveau des vigne· 
rons propose bonne chair et bons vins, 
et surtout une ambiance, propice à la 
joie et à l'amitié, que Gloria, la patronne 
des lieux, sait entretenir à merveille. A la 
carie, des spécialités au fromage (fondue 
moitié·mo1lié, raclette), les célèbres Ion· 
dues Bacchus et Bourguignonne, ou en­
core les délicieuses entrecôtes sur ardoise 
! Sans oublier un grand choix de pâles et 
les plats végétariens. Sur demande : pro· 
position de menus pour groupes, anniver· 
saires, mariages ou banquets .. 

VEVEY 
L' Avenir 

Rue de Fribourg 11 
Tél. +41(0)21 92118 58 
Fermé mercredi 
Le Café de I' Avenir est un de ces bis­
trots de quartier encore préservé avec 
sa terrasse sous la tonnelle et son ter­
rain de boules. Il propose une cuisine 
de brasserie avec comme points forts 
les tartares. le filet de poulain et une 
fondue qui compte parmi les meilleures 
de la ville (moilié-moitié ou vacherin). 
Petite carte des vins qui fait la part belle 
à la production de Lavaux. 

La Valsainte 

Rue du Collège 22 
Tél. +41(0)21 921 32 60 
yannickdufresne@bluewin.ch 
Fermé dimanche + 2 semaines à Noël, 
1 semaine à Pâques, dernière se­
maine de juillet et première d'août 
Au cœur de Vevey-est, à cinq minutes 
du lac, ce petit café de quartier a su gar­
der son âme et c;an cM.:trlPrP Amh,;'lnce 
conviviale au bistrot, avec sa salle voù­
tée décorée de fresques murales. Am­
biance chaleureuse et détendue dans 
la salle à manger avec ses nappages et 
serviettes en tissu aux couleurs chaudes. 
La Valsainte possède aussi l'un des der­
niers jeux de quilles de la région, idéal 
pour l'apéritif ou un pot après le repas. 
Au menu: cuisine du terroir et produits 
régionaux, mets au fromage, fondue, 
mets de brasserie ainsi que les huitres 
au moment des fètes. 

CUISIN[ ITALIENNE 

A! l 

Restaurant Michelangelo 

Chemin des Lieugex 17 
Tél. +41(0)24 466 32 49 
www.miche-ange.ch 
miche.ange@bluewin.ch 
Ouvert tous les jours 
Le M1chelangelo est un restauriinl fami­
lial italien qui vous accueille dans une 
ambiance sympathique. Vous déguste· 
rez une cuisine italienne raffinée, pré· 
parée avec soin et à la minute. Pizza 
au feu de bois. Nous disposons d'une 
belle terrasse ainsi que d'une salle de 
30 places, Le Grollo. 

MONTREU /C ~NS 
La Costiera 

Rue des Vergers 8 
Tél. +41(0)21 964 58 84 
Fermé mardi 
un petit coin d'llalie du sud sur les bords 
du Léman. La carie, à elle seule, assure 
déjà le dépaysement. •lnsalata», •Prim! 
Terra•, •Primi Mare». •Secondi Terra•, 
•Secondi Mare•, «Pizza• et •Pizza spe· 
ciali : ici, pas de sophistication, mais des 
plats authentiques, cuisinés comme à la 
maison, avec de bons produits d'angine, 
comme la « mouarella di buffala cam­
pana •, par exemple. Ambiance chaleu­
reuse, prix abordables et limoncello offert 
au terme du repas. 

MONTRE If Y 
La Couronne /Il Brigantino 

Avenue des Alpes 102 
Tél. +41(0)21 963 35 28 
www.ilbri9antino.ch 
il_brigant1no@sunrise.ch 
Fermé dimanche 
Accueil souriant el ambiance chaleureuse 
dans ce1 authentique coin d'Italie à deux 
pas des grands hôtels de Montreux. 
Les gourmets pourront déguste1 les 
meilleures spécialités gastronomiques 
de la Péninsule : antipasli, pizzas, risotto, 
pâles fraiches maison, fruits de mer, crus· 
lacés, poissons frais, viandes. Grand choix 
de bons vins. 

lO 
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La Rouvenaz 
Restaurant-Wine Bar-B&B 

Rue du Marché 1 
Tél. +41 (0)21 963 27 36 
Fax •41(0)21 963 43 94 
rouvenaz@bluewin.ch 
www.rouvenaz.ch 
Ouvert 7 / 7 midi et soir 
Au cœur de Montreux, une ode à l'llalie. 
Trattoria Brasserie cosmopolite de spéoa­
lités ilaliennes et lruits de mer au cœur 
de Montreux avec vue sur lac. Ambiance 
décontractée, dans un décor original, 
avec une cuisine 1rad1tionnelle aux goûts 
el saveurs en accord avec les saisons. 
Caveau à disposition. Notre winebar « La 
Vinoteca » vous accueille du mardi au sa­
medi dés 17h30 pour passer un agréable 
moment tout en dégustant une sélection 
de vins d'ici el d'ailleurs. 
Nouveau : ZO chambres hôtel 3 ,,, 

TREUX 
Restaurant 

Le Palais Oriental 

Quai Ernest-Ansermet 6 
Tél. +41(0)21 963 12 71 
info@palaisoriental.ch 
www.palaisoriental.ch 
Dans un décor exceptionnel, auquel le 
propriétaire des lieux voue un soin !oui 
particulier, découvrez les senteurs et les 
saveurs de l'Iran, du Liban et du Maroc. 
Véranda, chauffée en hiver, el terrasse 
face au lac. Salle de banquet pour 1 0 à 
60 personnes. Galerie d'art. exposition de 
tapis persans à l'étage. 

RESTAURANTS 
O' ALTITUDE 

ON u 

Restaurant Les Pléiades 

Sentier des Planètes 16 
1807 Blonay 
Tél. +41 (0)21 926 80 70 
www goldenpass.ch 
Au-dessus de Vevey, dans un cadre 
verdoyant, le Chalet-Restaurant « Les 
Pléiades » vous invite à la détente. Cui­
sine traditionnelle, mets du terroir et vins 
du pays lont le bonheur des randonneurs 
et des hôtes venus profiler de l'air pur 
et de la vue magnifique sur le Léman. 
Séminaires et conférences peuvent être 
organisés au sommet tout en privatisant 
les lieux. Accès depuis Vevey ou Blonay 
avec un pilloresque train à crémaillère. 

CAU 
Restaurant 
Plein Roc 

Les Rochers-de-Naye 
Tél.+ 41(0)21 963 74 11 
www goldenpass.ch 
Ouvert selon horaire du chemin de fer 
Après une excursion unique en train de· 
puis la gare de Montreux, les restaurants 
des Rochers-de-Naye vous accueillent 
pour un moment de bonheur à plus de 
2000 mètres d'altitude. Entre lac et ciel, 
le restaurant panoramique Plein Roc 
offre une cuisine de saison el une vue 
exceptionnelle. Afin de prolonger voire 
séjour, des yourtes sont à disposition 
pour dormir près des étoiles. Des parcs à 
marmolles et un jardin alpin constituent 
quelques-unes oes autres auracuons de 
ce site extraordinaire. 

mV14 





CAFÉS/ BAr~S 

V·V Y 

Au Cep d'or 

Place du Marché 4 
Tél. +41(0)21 921 58 75 
www.cepdor.ch 
cepdor@bluewin.ch 
Ouvert 7 / 7 
A la fois bistrot offrant une petite res· 
tauration et de délicieuses piuas maison, 
calé disposant d'une magnifique terrasse 
avec vue sur le lac et les Alpes et bar 
branché proposant des soirées à thème, 
le Cep d'or est un haut-lieu de la vie ve· 
veysanne, de jour comme de nuit. 

Café Littéraire 

Quai Perdonnet 33 
Tél. +41(0)21 922 42 00 
www.cafe-litteraire.ch 
Ouvert 7 / 7 
Sur les quais de Vevey, vous pourrez dé· 
guster une savoureuse coupe de glace, 
siroter un cocktail dans un de nos salons 
Chesterfield, déguster un verre parmi 
notre sélection de grands crus, accompa· 
gné de tapas ou d'une ardoise de char­
cuteries el fromages alfmés ou encore 
manger à Ioule heure une salade, une 
crêpe, une omelelle ou un tartare. 

King's 

Rue du Théâtre 3 
ouvert jusqu'à 19h 
Fermé dimanche 
En bordure de la vieille ville de Vevey, 
dans une rue passante et commerçante, 
une bonne adresse pour les petites 
faims (panirns. hot dogs, spécialité de 
soupes maison) ou toutes les soifs (joli 
choix de bières pression, vins de la ré­
gion, déclinaisons de cafés et de thés, 
1us de fruits frais, cocktails}. 

CAFÉ/ B.AR /CUIS-IN'~: 
PERSONNALISÉE 

Rex Café 

Rue de la Madeleine 22 
Tél. +41(0)21 925 88 90 
www.cinerive.com 
Allenanl au cinéma éponyme, le Rex 
Café joue au •Grand Restaurant» ! Avec 
un bar lounge convivial animé par une 
joyeuse équipe, nul doute qu'il prend en 
compte •le Goût des autres ... •. A partir 
d'une cuisine inventive, le chef créatif 
el délicat décline les •Saveurs du Pa· 
lais•. Bref, au Rex Café, c'est la •Dolce 
Vila». Une belle sélection de bières et 
de whiskies vous est proposée. 

VEY 

Yatus 

Rue des Deux-Marchés 24 
Tél. +41(0)21 922 30 33 
www.yatus.ch 
vevey@yatus.ch 
Fermé dimanche • lundi 
Valus I oenothèque, wmebar fr tapas est 
le lieu de rendez-vous des veveysans dé· 
s1reux de déguster l'un des 250 crus olferts 
en dégustation ou en vente â l'emporter. 
Les tapas sont réputés sur toute la Riviera. 
Le service de qualité el le sourire de ses 
employés on fait de Yatus un endroit ou 
l'on aime rester plus longtemps que prévu. 
Trois salles sont oflertes à la clientèle. Le 
conseil et le choix des crus sont exception· 
nels. Pour commencer, continuer et finir sa 
soirée ... : Yatus I Vevey - hvely winebar, 
ouvert dès 16h du mardi au vendredi et 
toute la 1ournee le samedi. 

BAR À CAFt 

Lino's Coffee 

Av. du Casino 32 
www.linoscoffee.com 
www.helvetie.ch 
Ouvert tous les jours 
Plus qu'un simple coffee shop, Lino's Cof· 
fee est un lieu de rendez-vous convivial 
qui offre un vaste choix de calés el de 
snacks. Espace Lounge confortable avec 
Wifi 1llim11é gratuit. Avec sa sélection de 
vins et bières, lino's Coffee est éga­
lement idéal pour un apéro aflerwork. 
Bien plus qu'une simple pause café ... 

l_ 

IRISH BAR 

0 TP U 

Barrel Oak 

Av. des Alpes 37 
Tél. +41 (21) 96116 81 
www.barrel-oak.com 
hitensanghavi.hs@gmail.com 
Ouvert 7 /7 
Welcome 10 Montreux ... Three Friends 
who studied logether in Caux finally 
came together alter 12 years to open 
an Irish Pub. We wait for you in Barrel 
Oak, The Irish Pub to join us for lhe best 
Irish beer, extensive whiskey lisl, wine, 
liquors, fresh lood, lriendly service and 
a perfect seating located just across the 
waterfront, sithng in the heart of Mon· 
treux. We strive ta create and offer you a 
fresh, contemporary culinary experience 
in a wide variely of homemade Gourmet 
Burgers. mini Tapas which also include 
Fish 'n' Chips made !rom Guinness beer 
baller to enjoy your favourite sports with 
the best expenences. We accommodate 
any sports request you have with HOTV's, 
big screen and even projector. Your spe· 
oal occasion and we w1II ensure 11's a 
memorable one for life .. . 
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VICTORIA - GLION 

Dans un cadre grandiose, dominant le Lac Léman et le Château de Chillon, l'Hôtel Victoria vous offre tout le confort 

d'un établissement moderne, mais avec le charme incomparable et l'élégance feutrée d'un hôtel plus que centenaire. 

Des chambres à la décoration individualisée, un restaurant gastronomique réputé, une merveilleuse terrasse donnant 

sur un parc arborisé, une piscine, un tennis privé: tout est en place pour faire de votre séjour un moment inoubliable. 

Hôtel Victoria CH-1823 Glion/Montreux 
Tél. ++4 1 21 962 82 82 rax +..-41 21 962 82 92 

info@victoria-glion.ch www.victoria-glion.ch 
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IU:.Nl )EZ-VOUS NlGHT &DAY 

D "couvr.:z 1\mi,cr, dt-s montn.>sjo,tilhèr..:s de J.u:gcr-LeCoultre 

,ur ladit',.j:1cgcr-lt•coultrc.com 



Sculpture Pair of walking figures-Jubilee de Lynn Chadwick, 1977. 
Collection Benjamin et Ariane de Rothschild. Jardins de Château Clarke, Bordeaux. 

Créer de la VALEUR, c'est contribuer au progrès 
de son époque et à une richesse durable. 

Depuis 250 ans, chaque génération de la famille Rothschild a contribué 
à l'émergence d'un capitalisme familial de conviction. Investissements 
d'avenir, développement des patrimoines profe sionnels et familiaux, 
ingéni~rie financière et tran mission sont au cœur des savoir-faire du 

Groupe Edmond de Rothschild. 

Cette idée de la valeur, venez la partager avec nous. 

1 BANQUE PRIVÉE 
Banque Privée Edmond de Rothschild S.A. EDMOND 
") Q\,On1 IÔ l\n'2c:"t:'Î7 ~ "\ nn':I: 1 ~t IC:~nnt:a 




